
ਭਾਝ ਭਹਲਾ ੩ ॥ 
Maajh, Third Mehl: 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਨਾਭੁ ਭੰਮ੍ਨ ਵਸਾਏ ॥ 
Enshrining the Ambrosial Naam, the Name of the Lord, in the mind, 

ਹਉਭ ਭਰਾ ਸਬੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਏ ॥ 
all the pains of egotism, selfishness and conceit are eliminated. 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਫਾਣੀ ਸਦਾ ਸਲਾਹ ਅੰਮ੍ਭਿਮ੍ਤ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਾਵਮ੍ਣਆ ॥੧॥ 
By continually praising the Ambrosial Bani of the Word, I obtain the Amrit, the 
Ambrosial Nectar. ||1|| 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਫਾਣੀ ਭੰਮ੍ਨ ਵਸਾਵਮ੍ਣਆ ॥ 
I am a sacrifice, my soul is a sacrifice, to those who enshrine the Ambrosial 
Bani of the Word within their minds. 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਫਾਣੀ ਭੰਮ੍ਨ ਵਸਾਏ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਨਾਭੁ ਮ੍ਧਆਵਮ੍ਣਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Enshrining the Ambrosial Bani in their minds, they meditate on the Ambrosial 
Naam. ||1||Pause|| 

ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਫਲ ਸਦਾ ਭੁਮ੍ਖ ਵਣੀ ॥ 
Those who continually chant the Ambrosial Words of Nectar, 

ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਵਖ ਰਖ ਸਦਾ ਨਣੀ ॥ 
see and behold this Amrit everywhere with their eyes. 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਕਥਾ ਕਹ ਸਦਾ ਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ਅਵਰਾ ਆਮ੍ਖ ਸੁਨਾਵਮ੍ਣਆ ॥੨॥ 
They continually chant the Ambrosial Sermon day and night; chanting it, they 
cause others to hear it. ||2|| 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਰੰਮ੍ਗ ਰਤਾ ਮ੍ਲਵ ਲਾਏ ॥ 
Imbued with the Ambrosial Love of the Lord, they lovingly focus their 
attention on Him. 

ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਗੁਰ ਰਸਾਦੀ ਾਏ ॥ 
By Guru's Grace, they receive this Amrit. 



ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਰਸਨਾ ਫਲ ਮ੍ਦਨੁ ਰਾਤੀ ਭਮ੍ਨ ਤਮ੍ਨ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ੀਆਵਮ੍ਣਆ ॥੩॥ 
They chant the Ambrosial Name with their tongues day and night; their minds 
and bodies are satisfied by this Amrit. ||3|| 

ਸ ਮ੍ਕਛੁ ਕਰ ਜੁ ਮ੍ਿਮ੍ਤ ਨ ਹਈ ॥ 
That which God does is beyond anyone's consciousness; 

ਮ੍ਤਸ ਦਾ ਹੁਕਭੁ ਭਮ੍ਿ ਨ ਸਕ ਕਈ ॥ 
no one can erase the Hukam of His Command. 

ਹੁਕਭ ਵਰਤ ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਫਾਣੀ ਹੁਕਭ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ੀਆਵਮ੍ਣਆ ॥੪॥ 
By His Command, the Ambrosial Bani of the Word prevails, and by His 
Command, we drink in the Amrit. ||4|| 

ਅਜਫ ਕੰਭ ਕਰਤ ਹਮ੍ਰ ਕਰ ॥ 
The actions of the Creator Lord are marvelous and wonderful. 

ਇਹੁ ਭਨੁ ਬੂਲਾ ਜਾਂਦਾ ਪਰ ॥ 
This mind is deluded, and goes around the wheel of reincarnation. 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਫਾਣੀ ਮ੍ਸਉ ਮ੍ਿਤੁ ਲਾਏ ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਸਫਮ੍ਦ ਵਜਾਵਮ੍ਣਆ ॥੫॥ 
Those who focus their consciousness on the Ambrosial Bani of the Word, hear 
the vibrations of the Ambrosial Word of the Shabad. ||5|| 

ਖਿ ਖਰ ਤੁਧੁ ਆਮ੍ ਉਾਏ ॥ 
You Yourself created the counterfeit and the genuine. 

ਤੁਧੁ ਆ ਰਖ ਲਕ ਸਫਾਏ ॥ 
You Yourself appraise all people. 

ਖਰ ਰਮ੍ਖ ਖਜਾਨ ਾਇਮ੍ਹ ਖਿ ਬਰਮ੍ਭ ਬੁਲਾਵਮ੍ਣਆ ॥੬॥ 
You appraise the true, and place them in Your Treasury; You consign the false 
to wander in delusion. ||6|| 

ਮ੍ਕਉ ਕਮ੍ਰ ਵਖਾ ਮ੍ਕਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
How can I behold You? How can I praise You? 

ਗੁਰ ਰਸਾਦੀ ਸਫਮ੍ਦ ਸਲਾਹੀ ॥ 
By Guru's Grace, I praise You through the Word of the Shabad. 



ਤਰ ਬਾਣ ਮ੍ਵਮ੍ਿ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਵਸ ਤੂੰ ਬਾਣ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ੀਆਵਮ੍ਣਆ ॥੭॥ 
In Your Sweet Will, the Amrit is found; by Your Will, You inspire us to drink in 
this Amrit. ||7|| 

ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਸਫਦੁ ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਹਮ੍ਰ ਫਾਣੀ ॥ 
The Shabad is Amrit; the Lord's Bani is Amrit. 

ਸਮ੍ਤਗੁਮ੍ਰ ਸਮ੍ਵਐ ਮ੍ਰਦ ਸਭਾਣੀ ॥ 
Serving the True Guru, it permeates the heart. 

ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਭਿਤ ਨਾਭੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ੀ ਅੰਮ੍ਭਿਤੁ ਸਬ ਬੁਖ ਲਮ੍ਹ ਜਾਵਮ੍ਣਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 
O Nanak, the Ambrosial Naam is forever the Giver of peace; drinking in this 
Amrit, all hunger is satisfied. ||8||15||16|| 

 


